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Where’s the bus terminal ?   Bāshì zŏngzhàn zài năr ? 

       巴士     总站      在 哪儿 
 

Latvia      Lātuōwéiyà  ;  Lāduōwéiyà 

        拉脱维亚         拉多维亚 
 

Lebanon     Líbā’nèn  

       黎巴嫩 
 

Excuse me, where is the nearest  bus stop ? Bùhăoyìsi, qĭngwèn zuìjìn de bāshì zhànpái zài năli ? 
      不好意思        请问     最近 的   巴士     站牌     在 哪里 
 

Libya      Lìbĭyà 

      利比亚 
 

Lithuania     Lìtáowăn 

       立陶宛 
 

Is this the bus stop for downtown ?  Zhè shì wăng shìzhōngxīn de zhànpái ma ? 

       这   是    往        市中心  的       站牌    吗 
 

Luxemburg     Lúsēnbăo 

       卢森堡 
 

Macedonia     Măqídùn 

       马其顿 
 

Is this the right route for Wall street ?  Zhè tiáo lùxiàn yŏu dào huá’ĕrjiē ma ? 

       这    条   路线    有   到   华尔街   吗 
 

Madagascar     Mădájiāsījiā 

      马达加斯加 
 

Malawi      Mălāwēi 

       马拉威  
 

Does this bus go to Paris ?   Zhè liàng bāshì wăng Bālí  ma ? 

       这    辆    巴士     往   巴黎  吗 
 

Malaysia     Măláixīyà 

      马来西亚 
 

Malta      Mă’ĕrtā 

      马尔他 
 

Does this bus stop at the Hilton Hotel ?  Zhè liàng bāshì yŏu tíng Xī’ĕrdùn fàndiàn ma ? 

       这    辆    巴士   有   停     希尔顿    饭店    吗   
 

Mexico      Mòxīgē 

      墨西哥 
 

Moldova     Mó’ĕrduōwă 

         摩尔多瓦 
 

The bus will take you to the airport.  Gōnggòngqìchē huì bă nĭ sòngdào fēijīchăng. 

            公共汽车      会  把 你    送到     飞机场 
       

A touring bus     Yóulănchē 

         游览车 



Greyhound bus     Huīgŏu bāshì 

        灰狗    巴士 
 

Can I get to Ottawa by bus ?   Dā bāshì kĕyĭ dàoWòtàihuá ma ? 

       搭  巴士 可以 到    渥太华   吗  

 

Bus driver     Gōngchē jiàshĭ 

          公车    驾驶 
 

Express bus     Kuàichē 

         快车 
 

Excuse me, which bus goes to the City Hall ?  Bàoqiàn. Nă liàng bāshì yŏu dào shìgōngsuŏ ? 
            抱歉      哪   辆    巴士   有   到     市公所 
 

A trolley car  /  Tram    Diànchē 

         电车 
 

Double decker bus    Shuāngcéng bāshì 

            双层        巴士  
 

Please tell me when to get off.   Qĭng gàosu wŏ héshí gāi xiàchē. 

        请    告诉   我  何时  该  下车 
 

Upper deck  /  Upper level   Shàngcéng 

          上层 
 

Lower deck   /  Lower level   Xiàcéng 

        下层 
 

Which stop…?      Năge zhànpái 

       哪个   站牌     
 

Get off       Xiàchē 

        下车 
 

The museum      Bówùguăn 

         博物馆 
 

Which stop should I get off at for the museum ? Dào bówùguăn yào zài năge zhànpái xiàchē ? 

       到      博物馆    要   在  哪个   站牌     下车  
 

Which bus goes downtown ?   Nă liàng bāshì kāi wăng shìzhōngxīn ? 

       哪   辆    巴士  开    往        市中心 
 

Which bus goes uptown ?   Nă liàng bāshì kāi wăng zhùzháiqū ? 

       哪   辆    巴士  开    往      住宅区 
 

The next bus is coming.     Xiàyī bānchē măshàng dào.  

       下一   班车       马上     到   
 

South-bound bus    Nánxià de bāshì 

        南下 的    巴士 
 

North-bound bus    Bĕishàng de bāshì 

         北上  的     巴士 
 

How often do the buses run ?   Bāshì mĕigé jĭ fēnzhōng yìbān ? 

       巴士  每隔  几    分钟      一班 
 

 



Every…      Mĕigé… 

       每隔 
 

Every twenty minutes.    Mĕigé èrshí fēnzhōng.  

        每隔  二十    分钟 
 

East-bound bus      Wăng dōng kāide bāshì 

          往      东   开的  巴士 
 

West-bound bus     Wăng xī kāide bāshì 

          往   西 开的  巴士 
 

Which bus…?      Nă liàng bāshì 

       哪   辆    巴士 
 

Should       Yīnggāi 

         应该 
 

Transfer     Huànchē 

          换车 
 

Which bus should I transfer to ?   Wŏ yīnggāi huàn nă liàng bāshì ?  
       我     应该     换   哪   辆    巴士 
 

Chartered bus     Bāshì bāochē 

       巴士   包车 
 

Move up, please.    Qĭng wăngqián zŏu.   

        请        往前      走 
 

At the next stop      Zài xiàge zhànpái 

       在  下个    站牌       
 

You have to get off at the next stop…   Zài xiàge zhànpái xiàchē… 

       在  下个    站牌     下车 
 

And then      Ránhòu 

        然后 
 

Take       Dā 

      搭 
 

And then take the No. 18 bus     Ránhòu dā shíbā hào bāshì 

         然后   搭  十八  号  巴士 
 

You have to get off at the next stop   Zài xiàge zhànpái xiàchē, ránhòu dā shíbā hào bāshì. 

and then take the No. 18 bus.    在  下个     站牌      下车      然后    搭  十八   号   巴士 
 

Missed the stop     Zuòguòtou 

         坐过头 
 

Didn’t make a stop    Chēzi méi tíng 

       车子   没   停 
 

Bus stop     Bāshì zhànpái 

       巴士    站牌 
   

How many stops…     Jĭge zhànpái 

      几个  站牌  
 

 



The Boston Acquarium     Bōshìdùn shuĭzúguăn 

       波士顿       水族馆 
 

How many stops are there before we   Dào Bōshìdùn shuĭzúguăn yào jīngguò jĭge zhànpái ? 

get to the Boston Acquarium ?    到     波士顿     水族馆     要    经过  几个   站牌 
       

Stop, please.     Qĭng tíngchē. 

        请     停车 
 

Get on      Shàngchē 

          上车 
 

What’s the fare ?    Chēfèi yào duōshao ne ?  
        车费   要     多少    呢 
 

Exact change, please.    Bùzhăolíng. 

         不找零 
 

65 cents, exact change, please.   Liùshíwŭ fēnzhĕng , bùzhăolíng.  

         六十五     分整          不找零 
 

Lined up  /  Stand in line   Páiduì 

        排队 
 

To buy tickets      Măi piào 

        买   票 
 

We lined up to buy tickets.   Wŏmen páiduì măi piào. 

          我们    排队   买    票 
 

The people…      Rénmen… 

        人们 
 

Stood in line      Páichéng yìháng 

          排成      一行 
 

At the bus stop      Zài chēzhàn    

       在    车站   
               

The people stood in line at the bus stop.  Rénmen zài chēzhàn páichéng yìháng. 

         人们    在     车站       排成      一行 
 

It’s crowded on the bus.    Chēshàng rén hĕnduō. 

           车上     人    很多  
 

Stop pushing.     Biéjĭ le. 

      别挤了 
 

What time (will)…    Jĭdiăn 

      几点 
 

Chinatown      Zhōngguóchéng 

             中国城 
 

The next bus for Chinatown    Xiàyìbān wăng Zhōngguóchéng de bāshì 

       下一班      往           中国城  的        巴士   
 

Leave       Chūfā 

       出发 
 

 



What time will the next bus for   Xiàyìbān wăng Zhōngguóchéng de bāshì jĭdiăn chūfā ? 

Chinatown leave ?     下一班     往          中国城  的       巴士 几点   出发 
 

Token      Dàibì  ;  Chéngchēbì     

       代币          乘车币  
 

A transfer (ticket)    Zhuănchēpiào 

            转车票 
 

Seat       Zuòwèi       

        座位 
 

Excuse me, is this seat taken ?   Duìbuqĭ, zhè zuòwèi yŏu méiyŏu rén zuò ? 

        对不起   这    座位    有     没有    人  坐    
 

Thank you.     Xièxie. 

       谢谢 
 

You’re welcome.    Biékèqi. 

       别客气 
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